'KENDRION

Kendrion Automotive (Slbiu) SRL
Sir, Lyon Nr. 2

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4

4

RO-550018 Sibiu

IT-70026 - Modugno (Bari)
70026 - Modugno (Bari)

IT- ITALIEN

Document address
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept.

70026 - Modugno (Barti)

IT - ITALIEN

Line No  Cust Part No
Cust Part Desc
_Part No

1 2517267700
Schaltmagnet
P151536-221938

Net Weight:
Cust. stat. nr.:
Country OFf Origin:

PackAid Qly

20

20

Kendrian Automotive {Siblu) SRL

Sir. Lyon Nr. 2
RO-550018 Sibiu

Tel,:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

268.707
85058020
RO

kg

Pack Aid Id
Pack Aid Desc

101301T

221R0O GETRAG Kunststoffpalette IT
10042iT

221RO VDA KLT 4315R IT

2074107

221R0O Palettendecke! AOBOBB - IT
207401T

221R0O Tray DCT 300 1T

Managing Director: Andra Boboc

Delivery Note

| !

1 QrderNo Delnote No Del.Note date: !

523719 Apr 4, 2024

Customer No 135292

Qur Ref.:

Phone:

Fax:

E-Mail:

Cust Ref

Our Id At Customer 81026809

Shipment Id 784740

Delivery Date Apr8, 2024

Delivery Terms FCA - Free Carrier

Ship Addr Plant 100

Ship Unload Point 14248

Transportnr.: 587549

“ASHo

Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Close Crder No Lot Batch No
17213 400.00 pcs
550004616901 661025-*-*-

KUBMME-+AGEL s
LACCETTAZIONE MERCE

Quantits dichiarata: Ay Qs

Quantith effettiva:

Cust Pack Aid Id Tipo Tmballaggio:

Cust Pack Aid Desc 22:?:::;&‘::1312;!1 de dimballo: @
TBA-550500 Data controllo: 44 /gg /Z 4

PEDANA IN PLATICA 800x608rma

TBA-520880 %_

VDA KLT 4315R

TBA-520822

VDA KLT COPERCHIO A 0806 B

TBA-501738

SEPARATORE BCT300 PARCLOC

Total Net Weight Tkg] 268.71
Total Gross Weight {kg] 310.31
Total Volume [m3] 0.09
www.kendrion.com HSEC The Nethesands
Info-pe-sibiu@kendrion.com BIC:HSBONL2A

UST-ID-NR. RO10949666
HRB J32/513/1998
Efgenkopilal;19655520 RON
EORI-NR. RO10349666

BRD GSG Filiala Siblu (BIC: BROERORU}
IBAN{EUR):ROG8BRDE3305V0167 1183300
IBAN{RON).RO85BRDE3305V02166533300

IBAN{EUR}: NLE4 HSBC 1046 5820 15

100
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remplies parle lransparteur

plelato de transportator

The spaca framed with heavy hires must ba filled i by the carner
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19+21+22

Inclusiv 51
Inchuding and
Y compris of

1-15

To ba compleied on the sendet’s respansability
A remplif sous Ia responsabing de 'expéd leur

De completat pe raspunderea expaditonulul

1 Expeditor (denuiiité) aigda; (i { * = AN R T
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SCRISOARE DE TRANSPORT
CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE

(CMR) :

L DD

2 Destinatar {numae, adresa, {ara)
Consigner {name. address, country}

Destina?mm {nofuémﬂasse pays)

& gy C&Q.m\m\ AN
')\oo 26 ~\wo g0 \_%o_w\
XU

Locul descarcin: (loc, (arz)
%ﬂj& oé! delivary of goods (place, cauniry}
\)\ el prévu poLbat%m oa I?m }Tandlsa (lieu, pays)

16 Operslor de transport (denumire, adresa, (ara)
Carrier {name, addrass, country}
Transporleur (nom, adrasse, pays)
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Qc. 23, Btr. Cloodtigy, B
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1 7 Transportalar succesivi {numea, adresa. lara)
Successive samers (name, address, couniry)
Transporteurs successifs {nom, adresse, pays)

Locu! Trclrearii {loc, (ara, data)
Place and dale of taking over the goods (placo. country, date)
u el date de [a prise en charge de la marchandise {lisu, pays, date)

QED}W&% % -OU-D. 03
o mmﬁixrﬁkﬁi

Dacuments attached

18 Rezerve §i observaiii a'e Iransportaloritor
Cardiar's rosarvation and observations
Réservas ot observelions du transponeur

AUTONR: ' NG \\"Y’\é&g
SEMIREMORCA NR.: Dty QO-?\XB |

CONDUCATOR AUTO 1:
CONDUCATOR AUTO 2:

\&.R§QBSS

Mrc 51 nemerg 7 r de colele Ned de ambalare [+
Marks and non umber of packages Mathod of packing
Marquas et numerous Hombye de colis Mede d'emballage

10 Numér slalistic 1+ Ereutale bruld kg 42 Cuba] e

Nature of the goods. Stalisteal numbar Gross welght kg Velume m*
Matyre do ta marchandise

No statistique Poids brut kg Cubage m*

120 W

Slggge \lumlz "éﬁ‘&?r {AUR")
La classe La c}uﬁm La letire

13 instrucliunite expeditonlts
Sender's jnstructions
Instructions de expéditeue

1 9 Conventii speciale
Special agreesments
Conventians particulidres

20 Fiatapan Expeditar tdoneds Daslinatar
Tobepaydby’ * | "Sender Currency Conslgnes
A payer par Expddileur Monnaie Dostinalaira
Pretut transportulut

Carriage changas
Prix de franspbrl

Sold/Balance/Solde

Taxe suplimentare
Supplem charges

3 Non Iranco / Carriaga forwdTd / Plala Ja destinatie

Supplamenis
14 nstrucliun: de platd { insiructions as 1o paymant for carriage / Alte taxe
Prescriptions d'affranchissement Other changes
{1 Franco ! Camage pald / Plata Ja expediere Frais accesolros
Total

15 St TS M E+NAGEL surk.

Stabilit in data
21 Eabishedin C‘S\m on % D‘.\ %
Establia & = la

2 0933865

Semnab RL
e,

Signature nd %Hhe Q;hr
Signature 8

e . w 2N MnrlunnnfRA\
i h'éﬂ.umﬁ"é'e' L

L. .l'_\.:v_
Place

Semndtura gl stampila transporlralnrulul' 1 E-: 'c(. Gﬂlt‘ L{utﬁnrn?milggumnm

Signalure and slamp of the carrfer
Signatura of timbra du iransparieur
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